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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1970-1971. 

] 2 MAART 1971, 

WETSONTWERP 

tot wijziging van de wet van 2 april 1958 tot toe­ 
kenning aan het Nationaal Werk voor oudsrrijders 
en oorlogsslachtoffers (N.W.O.S.), met het oog 
op sociale bijstand aan de gerechtigden van dit 
Werk, van onopgevorderde bedragen voortko­ 
mend van tijdens de oorlog 1940-1945 in Duits­ 
land of in de door Duitsland bezette gebieden 

verdiende lonen. 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE VOOR 

DE V~)LKSGEZONDHEID EN HET GEZIN (1), 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER ADRIAENSENS. 

DAMES EN HEREN, 

I. - Uiteenzetting 
van de Minister van Volksgezondheid. 

Dit ontwerp strekt ertoe de bij de wet van 2 april 1958 
gestelde voorwaarden te verruimen, aangezien de strikte 
toepassing ervan de geldelijke steun die het N.W.O.S. aan 
bepaalde categorieën van oorlogsslachtoffers moet verlenen, 
niet alleen moeilijk doch soms zelfs onmogelijk maakt. 

(1) Samen.stelling van de Commissie: 

Voorzitter : de heer Cornet. 
A. - Leden : de heren Baeskens, Callebert, Mevr. De Riemaecker­ 

Legot, de heren Eneman, Michel, Schyns, Verhenne, Mevr. Verlackt­ 
Gevaert. - de heer Adriaensens, Mevr. Copée-Gerbinet, de heren 
Ge!dolf, Hubin, Nazé, Vandenhove, Van Lent. - Colla, Cornet, Gustin, 
Mevr. Mabille-Leblanc, de heren Van Cauteren. - Van Leemputten, 
Verduyn. - Vandamme (P.). 

B. - Plaatsvervangers: de heer Cherpentier, Mevr. Craeybeckx-Orii, 
de heren De Vlies, Gheysen. - Beudson, Férir, Mevr. Groesser­ 
Schrouens, de heren Ngffels. - Gillet, Ho/voet, Niemeqeers. -Anciaux. 
- Laloux. 

Zie: 
8il (1970-1971): 
- N' 1, Wetsontwerp. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970-1971. 

12 MARS 1971. 

PROJET DE LOI 
modifiant la loi du 2 avril 1958 attribuant à 
l'Œuvre nationale des anciens combattants et vic­ 
times de la guerre (O.N.A.C.), en vue d'une aide 
sociale aux bénéficiaires de cette œuvre, des fonds 
non réclamés provenant de salaires gagnés pen­ 
dant la guerre 1940-1945 en Allemagne ou dans 

les territoires occupés par l'Allemagne. 

RAPPORT 
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION 

DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE (1). 
PAR M. ADRIAENSENS. 

MESDAMES, MESSIEURS, 

I. - Exposé 
du Ministre de la Santé publique. 

Le présent projet de loi tend à élargir les conditions impo­ 
sées par la loi du 2 avril 1958, leur application stricte ren­ 
dant non seulement plus difficile, mais parfois même 
impossible J'aide financière que 1'0.N.A.C. doit accorder à 
certaines catégories de victimes de la guerre. 

( L) Composition de la Commission : 

Président : M. Cornet. 
A. - Membres : MM. Baeskens, Callebert, Mm• De Riemaecker­ 

Legot, MM. Eneman, Michel, Schyns, Verhenne, M•10 Verlackt­ 
Gevaert. - M. Adriaensens, Mm• Copée-Gerbinet, MM. Geldolf, Hubin, 
Nazé, Vandenhove, Van Lent. - Colla, Cornet, Gustin, Mm• Mabille­ 
Leblanc, MM. Van Cauteren, - Van Leemputten, Verduyn. - Van­ 
damme (P.). 
B. - Suppléants: M. Charpentier, Mm• Crae9óeckx-Orij, MM. De 

Vlies, Gbeusen. - Baudson, Férir, Mm• Groesser-Schro9ens, MM. Nyf­ 
fels. - Gillet, Ho/voet, Niemeqeers, - Anciaux. -- Laloux. 

Voir: 
841 (1970-1971): 
- N° l : Projet de loi. 

H. - 423. 
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De voor deze aktie bestemde gelden, worden afge­ 
nomen van fondsen die aan derden toebehoren en die voort­ 
komen van tijdens de oorlog 1940-1945 in Duitsland of in 
de door Duitsland bezette gebieden verdiende lonen. Het 
saldo van die gelden bedroeg per 31 december 1970 nog 
9 340 383 frank. 

Krachtens de bepalingen van de wet va n 1958 is dit 
bedrag uitdrukkelijk bestemd om « als aanvullende leniging 
in bijzonder erge sociale gevallen» te worden toegel:end : 

1" ten voordele van wezen, beneden 21 jaar, van personen 
die op grond van rassentheorieën werden vervolgd en zulks 
ten belope van 1 602 553 frank, zijnde her oorspronkelijk 
kapitaal van 1 000 000 frank vermeerderd met de interesten; 

2° ten voordele van de gedeporteerden voor de verplichte 
tewerkstelling van de oorlog 1940-1945 en hun rechtheb­ 
benden, voor een globaal bedrag van 7 737 830 frank, onder­ 
verdeeld als volgt : 

,,) 4 573 808 frank voor de gedeporteerden bedoeld bij 
artikel 12 van de wet van 7 juli 1953 tot inrichting van hun 
statuut: 
b) 3 161 022 frank voor de andere gedeporteerden erkend 

krachtens hetzelfde statuut, 

Er zij genoteerd dat het aandeel dat krachtens de wet 
van 1958 voor de krijgsgevangenen 1940-1945 was bestemd, 
inmiddels volledig werd uitgekeerd. 

Artikel 1 van het onderhavig ontwerp stelt voor de woor­ 
den « bijzonder erge » uit de bepaling van artikel 7, § 1, 
tweede lid. van de wet van 2 april 1958 te schrappen ten 
einde de verdeling van de bedoelde sommen met meer soepel­ 
heid te kunnen doorvoeren. 
Wat het lenigen van de sociale toestand van de vernoemde 

wezen betreft, blijkt deze wijziging echter onvoldoende te 
zijn om het Nationaal Werk de mogelijkheid te bieden het 
bedrag van 1 000 000 frank, vermeerderd met de interesten, 
volledig te verdelen aangezien tot op heden, gelet op de 
gestelde leeftijdsgrens, geen enkele wees om aanvullende 
hulp heeft verzocht. Dit is de reden waarom artikel 2 van 
het ontwerp niet enkel deze ledtijdsgrens opheft doch de 
voordelen van de wet bovendien uitbreidt ten gunste van 
de personen die werden vervolgd om redenen ingegeven door 
rassentheorieën, hun weduwen en ascendenten. 

De Minister wijst erop dat, het algemeen kader van de 
wet van 1958 in acht genomen, het hier uitsluitend gaat om 
personen die tijdens de oorlog 1940-1945 werden vervolgd 
om door rassentheorieën ingegeven redenen. 

II. - Algemene bespreking, 

Een lid wenst vanwege de Minister te vernemen of het 
N .W.0.S. tot de verdeling van kwestieuze gelden is over­ 
gegaan op grond van welbepaalde criteria. Hij vraagt zich 
af of bedoelde criteria, voor zover zij bestaan, niet al te 
streng zijn gesteld en, in bevestigend geval, of de destijds 
afgewezen aanvragen niet aan een nieuw onderzoek zullen 
worden onderworpen. 
De Minister antwoordt dat het Bijzonder Comité dat in 

de schoot van het Nationaal Werk opgericht werd om het 
beheer en de verdeling van de ter beschikking gestelde 
fondsen te verzekeren inderdaad iedere aanvraag heeft 
onderzocht in het licht van criteria die noodzakelijkerwijze 
zeer streng zijn gesteld omdat door de wet is voorgeschreven 
dat het hier slechts gaat om een aanvullende leniging die 
,< in bijzonder erge» gevallen wordt toegekend. Welnu het 

Les crédits affectée; à cette action sont prélevés sur des 
fonds qui apparticnnen t à des tiers et qui proviennent de 
salaires prornérttés pendant la guerre de 1910- 1915 en Alle­ 
magne ou dans des territoires occupés par l'Allemagne. Le 
solde de ces crédits s'élevait encore, au 31 décembre 1970, à 
9 3·10 383 francs. 

En vertu des dispositions de la loi de 1958, ce montant est 
expressément destiné à être réparti sous forme d'une « aide 
complémentaire en Faveur de cas sociaux d'une particulière 
gravité » : 

1 ° en faveur d'orphelins, âgés de moins de 21 ans, de 
personnes qui ont été poursuivies en vertu de théories racia­ 
les, et ce, à concurrence de 1602553 francs, c'est-à-dire le 
capital initial de 1 000 000 de francs majoré des intérêts; 

2° en faveur des déportés du travail obligatoire de la 
guerre de 1940-1945 et de leurs ayants droit, pour un mon­ 
tant total de 7 737 830 francs, répartis comme suit: 

a) 4 573 808 francs pour les déportés visés à l'article 12 
de la loi du 7 juillet 1953 orqanisant leur statut; 

b) 3 164 022 francs pour les autres déportés reconnus en 
vertu du même statut. 

Il convient de noter que la part destinée aux prisonniers 
de guerre 1940- 1945 en vertu de la loi de 1958 a été com­ 
plètement liquidée entre-temps. 
L'article premier du présent projet vise à supprimer à 

l'article 7, § 1", deuxième alinéa, de la loi du 2 avril 1958 
les mots « d'une particulière gravité », afin de pouvoir pro­ 
céder avec plus de souplesse à la répartition des sommes 
précitées. 
En ce qui concerne l'adoucissement de la situation sociale 

des orphelins précités, cette modification paraît cependant 
insuffisante pour permettre à J'Œuvre nationale de répartir 
complètement le montant de I 00ù 000 de francs majoré des 
intérêts, étant donné que jusqu'à présent, en raison de la 
limite d'âge, aucun crphelm n'a demandé une aide complé­ 
mentaire. C'est pourquoi l'article 2 du projet abroge non 
seulement cette limite d'âge, mais étend en outre le bénéfice 
de la loi aux personnes qui ont été poursuivies en vertu de 
théories raciales, ainsi qu'à leurs veuves et ascendants. 

Le Ministre a souligné que, compte tenu du cadre général 
de la loi de 1958, il s'agit, en l'occurrence, exclusivement 
de personnes qui ont été poursuivies pendant la guerre de 
1940-1945 pour des raisons inspirées de théories raciales. 

II. - Discussion générale. 

Un membre a demandé au Ministre si 1'0.N.A.C. a pro• 
cédé à la répartition cies fonds visés en fonction de critères 
bien précis. li se demande si ces critères, pour autant qu'ils 
existent, ne sont pas trop sévères et, dans I' affirmative, si 
les demandes qui n'ont pas été honorées ne devraient pas 
faire l'objet d'un nouvel examen. 

Le Ministre a répondu que le Comité spécial cree au sein 
de l'Œuvre nationale pour assurer la gestion et la réparti­ 
tion des fonds accordés avait, en effet, examiné chaque 
demande à la lumière <le critères forcément très stricts, la 
loi stipulant qu'il ne devait s'agir, en l'occurrence, que d'une 
aide complémentaire accordée dans des cas « d'une parti­ 
culière gravité». Or, c'est précisément pour cette raison que 
Ic projet tend à supprimer ces mots dans la loi, afin que le 



[ 3 ] 541 (1970-1971 )- N. 2. 

is daarom dat het ontwerp beoogt deze woorden uit de 
wet te schrappen, zodanig dat het Comité voortaan de aan, 
vragen om een aanvullende hulp met meer soepelheid zal 
kunnen behandelen. 
De Minister voegt eraan toe dat het hem niet mogelijk 

lijkt de destijds ingediende aanvragen thans aan een nieuw 
onderzoek te doen onderwerpen vermits de sociale toestand 
van de betrokkenen inmiddels hoogstwaarschijnlijk is gewij­ 
zigd. Niets belet evenwel dat deze personen, na de aanne­ 
ming van het wetsontwerp, een nieuwe aanvraag tot het 
Nationaal Werk zouden richten indien hun huidige sociale 
toestand een aanvullende leniging vergt. 

Hij wijst erop dat het hoofddoel van het ontwerp er 
immers in bestaat het Nationaal Werk de mogelijkheid te 
bieden in de toekomst gemakkelijker hulp te verlenen indien 
zulks nodig is. 
Het lid acht het antwoord van de Minister bevredigend 

daar hij aldus de zekerheid heeft dat alles in het werk wordt 
gesteld om de betrokkene noodlijdenden zo degelijk mogelijk 
te helpen. 
Een ander lid is bekommerd om het lot van de wezen en 

vraagt dat hun belangen niet in het gedrang zouden worden 
gebracht. 
De Minister geeft hem de verzekering dat hiervoor geen 

gevaar bestaat en dat de voordelen van de wet krachtens 
artikel 2 van het ontwerp ten gunste van nieuwe categorieën 
van gerechtigden worden uitgebreid omdat de toepassing 
van de wet van 1958 heeft aangetoond dat tot op heden 
door bedoelde wezen geen aanvragen werden ingediend. 

III. - Bespreking 
van de artikelen en stemming. 

De artikelen en het gehele ontwerp worden eenparig aan­ 
genomen. 

De Verslaggevet', 
H. ADRIAENSENS. 

De Voorzitter, 
C. CORNET. 

Comité puisse dorénavant examiner avec davantage de sou­ 
plesse les demandes d'aide complémentaire. 

Le Ministre a ajouté qu'il lui semblait impossible de faire 
réexaminer les demandes introduites auparavant, la situation 
sociale des intéressés s'étant très vraisemblablement modifiée 
entre-temps. Rien ne s'oppose néanmoins à ce que ces per­ 
sonnes, après l'adoption du présent projet de loi, adressent 
une nouvelle demande à l'Œuvre nationale si leur situation 
sociale actuelle devait nécessiter une aide complémentaire. 

Il a souligné que le présent projet visait en premier lieu 
à faciliter à l'avenir l'octroi par l'Œuvre nationale d'une 
aide si celle-ci se révélait nécessaire. 

Le membre a estimé que la réponse du Ministre était satis­ 
faisante, celle-ci lui donnant la certitude que tout sera mis 
en œuvre pour aider le plus efficacement possible les inté­ 
ressés qui se révéleraient nécessiteux. 
Un autre membre s'est préoccupé du sort des orphelins et 

a demandé que leurs intérêts ne soient pas lésés. 

Le Ministre lui a donné l'assurance que ce danger n'existe 
pas et qu'en vertu de l'article 2 du projet, les avantages 
conférés par la loi sont étendus à de nouvelles catégories 
d'avants droit, l'application de la loi de 1958 ayant démontré 
que les orphelins visés n'avaient pas introduit des demandes 
jusqu'à ce jour. 

III. - Discussion des articles 
et vote. 

Les articles ainsi que l'ensemble du projet ont été adoptés 
à l'unanimité. 

Le R.apporteur, 
H. ADRIAENSENS. 

Le Président, 
C. CORNET. 


